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内容概要

五位传教士遇害的消息震惊了世界，他们的生平也一直感动、激励着无数人的心灵。
然而，那次事件却留下了重重的疑团和迷雾，许多至关重要的细节和原因仍然不得而知。
谁能再度开启这段尘封的往事呢？
　　史蒂夫·赛因特，罹难者纳特·赛困特的儿子·承担起这份使命。
像爱的使命一样，他携家人返回厄瓜多尔丛林，来到瓦达尼人（奥卡人）中国，把他们当作朋友，甚
至家人，尽管他们中间有人曾是杀害他父亲的凶手。
　　《奥卡人的新生》既是跨越时空的历险记，又是一部浪漫的小说，更是灵魂的诉求。
史蒂夫在两个截然相反的世界里穿梭，最终揭示了父亲惨遭杀害的真相。
随着事件的真相一点点浮出水面，史蒂夫也越来越迫切地面临着新的使命；引导瓦达人更多地接触外
面的世界⋯⋯
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作者简介

史蒂夫·赛因特，五位传教士之一纳特·赛因特之了，在紧邻奥卡人部落的厄瓜多尔丛林长大，父亲
遇害时，只有五岁。
然而，史蒂夫最终原谅并爱上了奥卡人，虽然他们中间有人曾是杀害父亲的凶手。

　　毕业于惠顿学院的史蒂夫，事业有成，曾长期在西非及拉丁美洲工作。
1995年应

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<奥卡人的新生>>

书籍目录

序幕　亚马逊向导第一章　回到石器时代　第二章　外来人会打猎吗第三章　奥卡行动　第四章　友
好的星期五第五章　他们非死不可吗第六章　我们为爱做什么第七章　茅屋和兜裆绳第八章　举棋不
定第九章　重大决定第十章　步步为营第十一章　终点城第十二章　能在这儿安家吗第十三章　整装
待发第十四章　出发第十五章　我们走了第十六章　外面是一片丛书第十七章　命中注定第十八章　
离别之前　第十九章　又一次刺杀第二十章　两个世界之间第二十一章　外来客的地盘第二十二章　
在路上第二十三章　现在我明白了第二十四章　见证如云

Page 4



第一图书网, tushu007.com
<<奥卡人的新生>>

章节摘录

　　起飞前，飞机乘务长照例对我们进行了一番简短讲话。
显然，她的母语不是英语。
757客机强劲的发动机转了起来，我紧贴在椅背上，不由得一阵兴奋。
　　乘客们可谓是形形色色。
根据我的经验，加上看到那么多滑稽的帽子，我知道：一些乘客刚从迪斯尼乐园回来；另一些似乎是
上流社会的富家子弟，也许他们刚去商店林立的大都市疯狂采购了一番，添置了不少新装但也有一些
头发粗糙、饱经风霜的面孔，一看便知道是西班牙征服者与被征服的印加帝国后裔婚配生出的混血儿
。
　　我热爱飞行，但不喜欢现在的位置。
我喜欢坐在驾驶舱左侧的坐椅上，在那里，我能通过对驾驶杆的精细操纵选择自己的目的地。
每当掌握着我性命的某位陌生飞行员向后拉油门杆开始减速，而飞机仍处在危险的迎角时，我就反胃
恶心。
对我驾驶的小飞机而言，机头指向天空时减速是失速翻滚的前兆。
可这天晚上我一心想着别的事，根本顾不上这些。
我把椅子向后仰，闭上了眼睛。
　　飞机着陆后，我会在安第斯山中度过短暂的一夜。
但愿那种可怕的高原反应不要向我袭来，最近几次来访时的痛苦感觉让我在基多稀薄的空气中彻夜不
眠。
多年以前，我在海拔近三千米的大山里居住时，即使打一整场篮球，也毫无异样的感觉。
可现在，二十五年过去了，我开始对游客的抱怨有了切身体会——“我喘不过气来”，“我夜里醒来
大口吸气”。
　　我心想，如果他们把雷切尔姑妈的遗体收拾好了，我明天一早就得出发去丛林。
　　昨天一整天我都忙着在生意场上打拼，还是老一套——四处奔波、打电话。
在这里为几分钱讨价还价，在那里可能就是几千美元的差异。
好容易忙完回家，正坐着休息的时候，电话铃忽然响起，我差一点没接。
家里的电话通常由吉妮接听，她对电话推销员的态度比我好得多。
一整天都把手贴在耳边，下班后我再也不想对着一部机器讲话了。
　　然而我们一直在等这个电话，但我还没做好接听的准备。
“你好，是史蒂夫吗？
”我能猜出对方不是从美国打来的。
“我很抱歉地通知你，你的姑妈雷切尔今天下午过世了。
我想最好家里能有人过来。
别忘了，在我们这里，遗体必须在二十四小时内下葬。
我可以问问医生能否做一些防腐处理，不过那也只能延长几个小时。
如果拖延的时间过长，当局会要求我们将她葬在基多。
”　　雷切尔姑妈是来基多接受癌症治疗的，但我明白她希望自己能葬在丛林的故士之中，葬在她热
爱的瓦达尼人身旁。
妈妈和我的继父亚伯出城去了，我知道他们无法及时赶到厄瓜多尔。
因此我将作为家庭代表，协助安葬瓦达尼人的“明星”。
　　飞越古巴上空时，我正盘算着怎样才能最妥当地将我亲爱的姑妈运进丛林。
我也在思量怎样才能不让热爱她的瓦达尼人为难，以免他们被参加这一重大仪式的“外来人”弄得不
知所措。
　　醒来时，耳畔响起一个声音：“请系好您的安全带，我们将在基多降落。
”不久前，正是这个声音送我入睡的。
现在，我庆幸自己没坐在驾驶舱左侧的位子上。
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基多坐落于安第斯山脉一处狭长的谷地之中，四周峰峦耸峙，市区一直铺展到机场边沿。
这一晚，浓雾笼罩着谷地，假如飞机在头两次试降时没能成功着陆，我们就只好改道飞往沿海，在瓜
亚基尔过夜。
如果那样，我此行的任务也必定打了水漂。
不过谢天谢地，我们落地了。
　　第二天一大早我赶到基多机场时，包着裹尸布的雷切尔姑妈已经躺在即将送我们回家的赛斯纳丛
林飞机的地板上。
我在遗体旁边的位子上坐下。
飞机在火山群中穿行，巍峨的山峰披着白雪，高高在上，隐没于飞机上方那片阴云密布的天空中。
进入广袤的亚马逊雨林之前，我们通而他几乎在一瞬间抛弃仇恨和残杀，变成了一位和平使者。
　　我为自己留下了最后一枚钉子。
　　人们在“明星”的房子与这座马口铁覆顶、铁丝网作窗、链锯切割的木板搭墙的小教堂之间挖了
一个墓穴。
就在我们抬着“明星”出教堂进墓穴之前，基莫即兴朗诵了一句悼词：“‘明星’来了，她教我们跟
随上帝的脚步前进。
”　　以瓦达尼人的标准，雷切尔姑妈身材高大，而且随着年纪渐长愈加发福。
当我们到达下葬地点时，几个瓦达尼男子跳进墓穴帮着把棺材往下放。
他们搬运灵柩时那么小心翼翼、毕恭毕敬，令我深受感动。
我们这群聚集在这一小片空地上的人，曾经是多么珍爱躺在里面的那位老人啊！
这是我家里第二位葬在此地的成员。
　　代乌威没听见跳出墓穴的信号，还差半米棺材就放到底了。
他这才发现只剩自己一个人在墓穴里，便拼命挣扎着要出来，不想却碰歪了棺材。
大伙儿听见雷切尔姑妈的遗体滚到一边，都惊骇地立在那里。
重量全都集中在一侧，结果箱子“砰”的一声掉到墓穴底。
大家全都呆若木鸡。
　　我甚至能听到雷切尔姑妈发号施令，而黛玉玛则情绪激动地跟她唱着反调。
起初，我们就像作弊时被老师抓住的小学生一样慌张。
难道我们又遇上麻烦了？
不过，我能感到明卡耶正极力忍着不让自己爆笑出来。
最后他终于憋不住，“扑哧”一声打了个响鼻，引得众人哄堂大笑。
即使“明星”看到送葬者在葬礼上闹出的洋相，也会忍俊不禁的。
　　不寻常的境遇加上天意，让这位白发苍苍的老太太在亚马逊的密林里，与一群主张平等却一度穷
凶极恶的原始人共同生活了大半辈子。
雷切尔姑妈的母亲凯瑟琳曾是一位娇生惯养、享受奢华的富家小姐，父亲劳伦斯·赛因特则是一位知
名的彩色玻璃艺术家。
　　雷切尔在赛因特家的八个孩子中排行第三，也是唯一的女孩。
由于母亲身体虚弱，雷切尔就像母亲一样关爱着弟弟们，其中包括我爸爸纳特。
　　年轻的雷切尔吸引了费城一位无儿无女的富有寡妇的注意。
那位贵妇慷慨地赠予雷切尔从未有过的华服美饰，因为母亲凯瑟琳早已放弃了娘家的财富。
有一年在从欧洲避暑归来的途中（美国东北部历史悠久的豪门望族大都喜欢去欧洲度夏天），这位富
有的寡妇告诉十几岁的雷切尔，她已决定让雷切尔做自己的继承人。
　　这一笔遗产既能负担母亲治疗肺结核急需的费用，又能保证兄弟们接受良好教育，已经持家的雷
切尔更可由此成为家庭的主要经济来源。
　　然而雷切尔没有动心，因为接受遗赠意味着她必须一辈子守在那个富有的女人身边。
“我已经有言在先，今生要按上帝的旨意行事，”她告诉那位贵妇，“我不能再许下别的诺言，使我
对上帝的承诺打折扣。
”　　那位贵妇还不曾尝过被拒绝的滋味，因此痛斥雷切尔忘恩负义、不切实际。
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她立刻粉碎了雷切尔一家得到任何资助的希望。
“我再也不会给你一分钱，你这个忘恩负义的小丫头！
”那位妇人几年后去世时，遗嘱执行人按她的吩咐送给雷切尔一套不值钱的袖扣。
“这是她仅有的便宜货。
”雷切尔姑妈对我说。
　　雷切尔感到自己被遗弃了，，也不知家人对她草率而有志气的回答会怎么想。
乘船回家的途中，她躲在船头一处僻静的角落里，在茫茫的大西洋上，对那位她早就以心相许的上帝
敞开了心扉。
　　有一次我去丛林看望姑妈，她告诉我：“那种情形我以前从未遇到过，之后也再没见过。
当时在船头上，我眼前出现了一群肤色黝黑的人，他们从不知道自己已蒙受主耶稣的垂爱。
上帝应许我，如果我能继续虔诚服侍他，有一天他会让我将他的爱与和平带给那些人。
”　　回来后，她继续修完高中学业。
在接下来的十二年里，她在一所救治吸毒者和酗酒者的教会服务中心工作。
要让兄弟们获得足够的教育，就必须给家里提供经济上的支持。
她很知足，因为当她尽到这份责任后，上帝就会对她信守诺言。
　　尽管雷切尔已超过了一般的录取年龄，威克利夫《圣经》翻译机构还是接受她作为候补翻译，派
她到秘鲁临时替换一位一直在跟猎头族打交道的翻译。
赴任途中，她在厄瓜多尔稍事停留，看望了在那里传教的纳特与玛吉——我的父母。
爸爸驾飞机带她走访了几座丛林工作站，并在飞行中小心地绕开“奥卡”领地。
雷切尔敏锐地觉察到了，问爸爸为什么要避开那个地区。
　　“那片林子里的人可凶了，只要外人闯入他们的地盘就会被杀掉。
”爸爸解释道，“如果我们在那里坠机，就算没有摔死，也无法逃脱奥卡人的毒手。
”　　“听了纳特的话，我马上意识到他们就是那群人，上帝曾许诺让我把福音带给他们。
”她的信心从未动摇过，即使几年后噩耗传来——“奥卡人”刺杀了她百般疼爱的小弟弟，她也没有
动摇。
　　⋯⋯
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